
Ч. 9 3 . Чернівці', субота дня 19. (З І.) серпня 1895. Рочник X I

на „Буковину11 разом з 
ілюстр. додатком „Неділя11 

ВИНОСИТЬ:
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для загравиц'ї 15 рублів або 
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Чернівцях, ул. головная. 17.

ВИХОДИТЬ:
у вівторок, четвер, суботу 

і неділю.

Редакция і Адгйінїстрация 
„Буковини11 находить ся в 
Чернівцях (ул. Петровича 
ч. 2), куда всі дописи адре
сувати належить. — Бюро 
редакцій отворене щ о д н я  
від 8. рано до 8. вечерол.

Рескрипт о вимірі справедлиЕости 
в справах к а р н и х ^ ,

Управитель міністерства справедли
вості! др. Краль видав слідуючий ре
скрипт о вимірі справедливостя в спра
вах карних о нереступки. Рескрипт той 
відносить ся головно до президиї вис
ілого Суду краевого у Відни. але єго у- 
дїлено також президиям иньїиих висших 
Судів :

„Природне стремлене кождого судиї 
— сказано в рескрипті — стремлене до 
викрити правди, не стрічає ся нїгде в 
цілім обемі виміру справедливості! з та
кими трудностями, як при вимірі спра- 
ведливости в справах карних. Вимоги, 
які мусять бути ставлені Функціонарям, 
котрим повірено ту задачу, що-до їх знаня 
правничого, досьвіду з житя і прикмет 
характеру, суть длятого точні і великі. 
Тому вже від давна признано хибним по
гляд, мов би в порівнянні з иньшими за
дачами виміру справедливости, задача 
судиї карного була побічною або взага
лі низшою. Там де ходить о честь, о 
свободу і право маєткове горожан дер
жави, вимір справедливости повинен бу
ти репрезентований лиш такими органа

ПИТОМЕЦЬ.
Новеля

В. ЩУРАТА.
(Конець.)

V.
— Щ о тобі, Орисю ? Чого ти плачеш ? 

— спитав другого дня рано по виїзді Дубови- 
ча о. Чермінський, побачивши, що донька вти
рав перед ним слези.

— Нічого, — сказала Орися і вийшла до 
кухні.

— Щ о ви баби робите? — звернув ся о. 
Чермінський сердитий вже до жінки.

— А чого ти сердиш ся ? Хиба ми тут 
що винні ? По що дитину силуєш, коли вона 
его не хоче ? Не пійду — каже — за него, 
хоч, що хочете, кажіть! Зразу его висьмія ;и : 
то сякий то такий, а тепер хвалять, щоб лиш 
намовити. Не пійду і не пійду.

—- Коли не хоче, то я еї не силую. Я лиш 
сказав ї й : може надумаєш ся ще, то не тре
ба квапити ся з відмовою.

— Але вона жалує ся, що ти гнівний на 
неї. 4

— Ба як тут не гнівати с я ! Дурна вона, 
чи може лиш з мене дурня робить? Коли він 
в нею говорив, мене не було при тім ; могла-ж 
ему сказати на розум : так або ні, а не відкли
кати ся на мене.

—дНееьмілива, бачиш... Вона здає ся, не

ми, котрі ге лиш здають собі справу з 
поваги і доносимости високої своєї зада
чі, але мають також індивідуальні услі- 
вя того рода, що можуть відповісти сво
їй задачі зовсім без докору. Знаменита 
діяльність деяких судпїв' -карни'х причи
нила ся до того, що репрезентовані ни
ми обовязки урядові тішать ся заслуже
ним признаием як у їх Фахових товари
шів так і у всіх кругах людности.

Обставина, що суть всілякі інстан- 
циї, до котрих треба звертати ся з до- 
ходженем свого права, не иарушує зов
сім важності! Форм переступку і було би 
хибним, приписувати урядовії міряючому 
справедливість в справах карних, о про
вини, меньшу доносимість. Оцінка нару- 
шень права після їх значіня єсть взагалі 
лиш взглядна То, що судиї може вида
вати ся меньше важним або взагалі без 
значіня, може бути як раз для відносин 
дотичної особи рішаючим, а в случаю, 
коли-б було хибно оцінене, могло би не- 
раз мати з причини свого симптоматич
ного характеру вплив на ціле мнїнє пу- 
бличне.

Роблю отже лиш по мисли міністра 
справедливости Ґлязера, коли кладу як 
найбільшу вагу на добрий вимір спра
ведливости в справах о переступи, бо

відповіла ему навіть нічого, лиш втїкла з са- 
льону.

— А чого-ж потім ще обоє на прохід по
тягли ся ? Я їх там знаю ?

— Тай я не знаю. Галю !
— Чи ви мене, мамцю, кличете ? — спи

тала Галя з кухні.
— Тебе. Де Орися ?
— В спіжарни.
— Щ о вона там робить ? Ти не говори

ла з нею ?
— Говорила щось, але мало.
— ІЦо-ж вона за хімери пускає ?
— Я не 8наю.
- -  А де Юзя? — спитав о. Чермінський.
— Коло неї.
— Поклич єї сюди.
— Добре, зараз.

■ — Ходи-но, щось тебе спитаю, Юзю. Хо
ди бливше.

— Щ о, вуйцю?
— Щ о Ориеи ? Ти не знаєш ?
— А що ? Плаче в спіжарни.
— Та на кого ? На свій розум ?
— Каже, що не пійде за Дубовича.
— Або єї хто силує ?
— Каже, що Дубович має за тиждень при

їхати знову.
— То що з того.
— Нічого.. Він — каже — на поріг, а 

вона до ліжка і не встане так довго, як довго 
він в хатї буде.

— О вва! — сказав о. Чермінський, та се 
„овва“ якось так мимохіть випало ему з уст.

як то він сказав в своїм рескрипті з па
долиста 1873 р. о приміненю процедури 
карної: ,,Як-раз на тім поли ходить о 
особи, котрі би можна здержати на до
розі ведучій до злочину, і о переступле
на закона, котрих неувзглядненє підко
пує в ліпших кругах людности так не
обхідно і часто так тяжко оскорблене 
пошановане для права, а заразом на
вичку до безвзглядного піддаия ся по
становам закона“.

Не думаю тут з поодиноких, доба
чених денеде хиб висновувати загальні 
внесеня, заразом єсьм переконаний, 
що прикре вражінє, які хиби виклику
ють, знаходять найсильнїйший відгомін 
як-раз серед Фахових товаришів тогщ 
котрий зробив похибку. Я готов поясни
ти многі з тих похибок перетяженєм 
працею. Однакож не можу їх тим оправ
дати і длятого уважаю за річ конечну 
звернути на них увагу. Думаю, що мож
на сподївати ся якоїсь поправи відно
син, наколи начальник суду буде добче 
познакомлений з особистими прикметами 
підвластного ему персоналу судового і 
коли тим персоналом буде відповідно 
послугувати ся. Розпорядженє міністер
ства справедливости з дня 14. лютого 
1888 р., вказало вже, що невідповідною

Він дуже любив всї свої діти, а Орисю най
більше, — вона була его улюблена пеетїйка, 
его „пшеничка“. Він вже побоював ся о неї, 
тому й вийшов за нею до спіжарнї.

— Орисю, фє ; хто то видів плакати ? 
Щ е й до спіжарнї забрала ся, — перестудить 
ся, а потім буде мені пхинькати. Ходи до 
покою.

О. Чермінський пійшов наперед, а Ори
ся за ним.

-  Щ о тобі в голову набило ся, що ми 
тебе силуємо виходити за Дубовича ? Хто те
бе силував ?

— А по що ви робите ему якісь надії? 
За чим ему сюди ще раз приїздити ?

— Орисю, сину, розваж лиш добре! Чи 
міг я інакше поступити ?

—  Ви могли ему відразу сказати : ні і 
конець !

— Я не міг сего сказати, а ти могла. Не 
треба було его посилати до мене. Я не знав, 
що за мова там між вами була. Сказав, що 
говорив з тобою, а що, я его не питав. Гадав, 
що ти пристала, коли до мене его відсилаєш. 
Впрочім і я сказав лиш : якось то може буде.

— Нині ви знали вже, що се не може
бути.

— Я думав, що ти ще розважиш, інакше 
надумаєш ся.

— Інакше надумаю ся?... розважу?... На 
те не треба розваги, стрілити дурницю.

— Цить, цить, чого ти так дуже їжиш ея,
— Я не їжу ея, а кажу те, що правда.
— Чим же він тобі так не сподобав ся ?



єсть річию послугувати ся авскультан
тали до сповнювана уряду суди! карно
го в справах о переступки і піднесло, 
що відповідає то більше докладно сти і 
повазї виміру справедливості!, нако ли до 
сповнена обовязків судиї карного ужи
вають ся сили більше вже вправні.

Однакож не кождому вже урядни- 
кови еудовому, котрий переступив зга
дану ранґу, можна спокійно повірити у- 
ряд судиї карного. В дїйстности може 
богато з них віддати цінні услуги судо
вій практиці цивільній, підчас коли в 
судівництві карнім можуть они показати 
ся недостаточно приготовленими або ча
сто навіть майже просто безрадними.

То само відносить ся ще в більшій 
мірі до судиї маючого діло з апеляциєю. 
Сенат аиеляцийний повинен своїм скла
дом давати поруку, що хибні пониманя 
першого судиї будуть знесені і шо ви
ступить він або в спосіб лагіднїйший, 
або острійший, скоро лиш при розслїдже- 
ню предметової сути діла покаже ся, що 
ванедбано відповідного засудженя і ука- 
раня виновника, або не унято даного 
переступку яко характеристичного обяву 
суспільного з’явища, противлячого ся 
вродженому людности почутю права або 
порядку. Позаяк рішене того сенату єсть 
остаточне і звичайно не дає ся вже на
правити, то длятого одвічальність єсть 
тим більша.

Подібно як суспільність має право 
жадати, щоби всякого рода нарушенє 
права було ие лиш строго але й з як 
найбільшою точностию осуджене, так і 
загально признаний намір законодателя 
домагає ся, щоби приміненє норм відпо
відало їх ц'іли. З того виходить для вла- 
стий судових обовязок, щоби через від
повідний вибір урядників судових до 
сповнюваня тих задач заеезпечир осяг- 
ненє тої цїли. Прошу отже хвальну пре- 
зидию, щоби впливала в повисшім на
прямі і зазнаную, що з охотою підопру 
евентуальпі бажаня, змагаючі до відпо
відного помноженя персоналу судового, 
особливо же призначеного до виміру 
справедливости в справах карних.

— Чим ? I ви ще питаєте?
— Питаю, бо не знаю.
— То я вам потім скажу.
— Щ о-ж  тобі шкодить сказати тепер ? 

Вийди Галю на хвильку.
Галя і Юзя вийшли з покою, лишаючи 

тілько Юлька і паню Чермінську, котрі підчас 
тої цілої сповіди ні словечком не озивали ся. 
Панї Чермінська і Юлько знали вже все від 
О риеї; мати держала сторону доньки, Юлько- 
ви було все байдужне.

— Ну, тепер вже можеш говорити, — 
сказав о. Чермінський.

— Скоро він ще раз приїде, то я або з 
хати втікаю, або кладу ся до ліжка! З яким 
він чолом може подивити ся на мене ? ! То 
цілий час надскакував коло Галі і коло Галї, 
а доперва тоді, коли побачив, що Галя має 
вже нареченого, він до мене ввернув ся. І  то 
ще як '? Так відразу — просто з моста !

— Я в  тім не бачу ще нічого злого.
— Нічого злого?!... То так само вигля

дав, як коли-б ему наставив хто полумисок з 
печенею ; він пустить ся до одного кусника, а 
ему скажуть : не беріть того, пане Дубович, бо 
то  сама кість, і він бере другий, перший—лїп-

8і 1асиІ88Є8....
Нам приходить ся вдруге займати ся ор

ганом бар. Мустаци Викощіпаег Розі. Кола 
жид-редаатор сеї Газети промовив в справі об
саджена митрополичого престола на Буковині' і 
для румунїзаторских цілий перекрутив правду, 
говорячи що православна пер сов на Буковині 
була первістно волоска, то ми на таку неправду 
відиовіли доказами з іеториї, доказами, перед 
котрими розпадае ся вся румунїзаторска бляГа 
в нїчо: Колп-ж істория говорить виразно про
тив тверджень румунїзаторских, по що-ж дальше 
ставити безуспішний упір? Так нї, по приміру 
своїх покровителів, котрі в соймі на справедливі 
жаданя руских послів відповідали так, що пізна
ти було їх ноходжеие від римских заточників- 
розбишак, тепер і жид-редактор Вик. Розі від
повідає зухвало, в спосіб нечемний, як ему вла 
стиво й лнчить. Хоч знає і він і єго покрови
телі', що пустили в сьвіт неправду, то н* хо
чуть до того признати ся і пишуть дальше своє.

В числі 271-ім писала Вик. Розі, що 1) 
православна церков на Буковині була первістно 
волоска, 2) що питомцї духовної семинариї в 
Чернівцях вчать ся всіх трех краєвих мов до
кладно. Ми в числі 90-ім доказали неправдивість 
тих тверджень на підставі історичних даних, 
імеино, що Волохи завандрувавши на славяньску 
(руску) землю і заставши тут (на Буковині) роз
вішену славяньску культуру і славяньскпй гр. 
прав, обряд, нриняли той же обряд від сильнїй- 
шого, культурній того елементу'-. Що-ж до дру
гого твердженя Вик. Рові, іменно що питомцї 
прав, духовної семинариї вчать ся всіх трех 
краєвих мов докладно, отже й рускої мови — 
то сим разом румуньский редактор не міг даль
ше крутити, не міг в виду наведених у нашій 
Газеті доводів писати дальше неправду і спасає 
ся тут бігством, значить він мовчить про се. 
Оиі Іасеї, сопзепііге уісіеіиг.

Але що иа однім місци не міг сказати, то 
написав на другім у ,,відповідь'- на наші доводи 
речі, иро котрі ми зовсім ие говорили. Іменно 
розводить ся Вик. Рові над тим, що первістно 
Волоха була римо католиками, потім своїй релї- 
Гїі стали невірними і нриняли нразославіє. Ми 
сего зовсім не перечили і не перечимо, лише 
писали, що Волохи нриняли иравославіє від Сла- 
вян, котрі вже в часі завандроваия Волохів на 
Буковину (в другій половині XIV віку) були пра
вославними. З того виходить чей же досить ясно, 
що п е р в і с т н о  на Буковині православна цер
ков не м о г л а  б у т и  в о л о с к а .  Сего Вик. 
Рові не може перечити і за те хоч тішить ся 
тим, що церковні книги не були тоді рускі, а 
славяньскі. З того хоче Вик. Розі заключатя, 
що коли вже православна церков не була пер
вістно волоска, то нехай же не буде руска, а 
лише славяньска! Ми скажемо на се, що й се-

ший ; як не Галя то Орися. Така й симпатин 
єго; де не посій, там зогниє, — і Орися роз
плакала ся.

— Тихо, Орисю, тихо, — почала вгово
рювати єї мати.

— Нехай мені татко й золоті гори обі- 
цюють, я 8а него не пійду.

Батько приступив до доньки і поцілував 
єї в голову.

— Орисю, — почав він, — я-ж тобі не 
ворог...

— То напишіть зараз до єго вуйка, щоб 
він не приїздив більше !

— І  напишу.
— Зараз напишете?
— Зараз.
— Оттак буде найліпше, — сказала панї 

Чермінська, а сама аж відітхнула лекше.
— А я все таки кажу, що Дубович не 

злий хлопиеко,—сказав о. Чермінський. — Щ о 
трохи нетактовний, то не єго вина; сидів над 
книжкою весь час в семинарицьких мурах, не 
мав де й такту набратись.

— То най би був „шкартував", як другі, 
— цілком поважно замітив на те Юлько.

годня церковні книги православних Русинів на 
Буковині суть написані в церковно-славяньскій 
мові, а не в рускій, але з сего ще не виходить, 
що нема православних Русинів на Буковині, хоч 
би сего й як бажала румунїзаторска кліка. Вик. 
Розі дармо тішила ся, коли думала, що тим 
зробить Русинам ущерб. Православні Русини 
придержують ся дальше церковно-славяньских 
церковних книг, а Волохи нехай мають собі й 
волоскі, чи які там хочуть. Але чи сяк чи Так, 
першими православними християнами на Буко
вині ие були Волохи !

Що-до часів окупацій Буковини Аветриєю 
1775 р., то й тоді православні Русини становили 
більшість. Се доказує письмо Генерала Енцен- 
берГа, на котре ми вже попередного разу по
кликали ся. Вик. Розі хоче зі слів Енценбері 
,,ипс! і с Ь  хуєгсіє п і с Ь і  і г г е п ,  зо іск за 
де, сіазз аиз сіепеп-ехізііегепсіеп Ьеі1аиіі§- 23.000- 
Р ат іїіеп  зскхуегііск 6000 хуакго МоМаиет Еа- 
т іїіе п  зіск уогіїпсіеп \ует<3еп“ заклювати, що 
ЕнценберГ таки помилив ся. Нехай би навіть 
так — хоч ми сего признати не можемо — то 
чей же Енценбері1 не міг о дуже богато поми
лити ся ; значить : далеко переважну часть пра
вославного населеия на Буковині становили 
тоді Русини ! Се доказує також наведена нами 
програма радовецкого епископа-Волоха Дозітея, 
але про се Вик. Розі не споминає — бо се ЇЙ 
не в лад. Коли-ж прав. Русини переважали, то 
чи могла прав, церков на Буковині хоч тоді 
мати характер волоский ? Відповідь чей же не 
трудна : ніяк !

Сему не вадить зовсім справозданє Енцен- 
берГа з дня ІЬго  лютого 1783, де він для но- 
возаенованих шкіл жадає учителїв-Волохів. Тут 
на Буковині він учителів не міг найти, бо їх не 
було; а прийшовшії сам з Семигороду і знаючи, 
що там є нарід більше розвинений, інтелїГенцья 
волоска більш просьвічена — що-ж є нрироднїй- 
шого, як що він зажадав учителїв-Волохів із Се- 
мигорода?! З иньших країв австрийских не міг 
спровадити учителів, бо ті були би Німці або 
Поляки, котрі, до того ще латиньского обряду, 
не були-б нї крихту зрозуміли звичаїв і обичаїв 
буковпиьских. Надто міг ЕнценберГ надіятись, 
що бук. населене (по части волоске) не віднесе 
ся з недовірєм до учителїв-Волохів з поблизького 
Семигороду.

Такою самою тактикою послугував ся Ен
ценберГ і в справах уіелїГійно-моральних і жадав 
для просьвіщеня православних сьвящеників і 
населеия на Буковині унїятских (<!) сьвяіценнків- 
Волохів, бо чей же з Росиї не міг замовити пра
вославних сьвященвків-просьвітителїв ! Тут не 
може бути й бесіди о тім. що мов то ЕнценберГ 
в знав свій блуд з року 1781; значить мов то 
він пересьвідчпв ся, що Волохи становлять біль
шість бук. иаеелепя — так думати може лише 
шовініст з румупїзаторекою льоГікою.

З доси наведеного виходить: Вик, Розі 
нависала в ч. 271 ненр ;вду, коли твердила, що 
православна церков на Буковині була первістно 
волоска та що питомцї духовної семинариї в 
Чернівцях вчать ся всіх трех краєвих мов до
кладно і що о румунізація руского народу нема 
й бесіди; так само написала Вик. Розі в ч. 
274 неправду, що мов то ЕнценберГ зажадав у- 
чителїв-Волохів, бо пересьвідчив ся, що таки Во
лоха а ие Русини становлять більшість буко- 
виньского населеия. Чи в виду сего не було-б 
ліпше, коли-б Вик. Розі була хоч вже по пер
шій своїй статі в ч. 271 кликнула до себе: „8і Іа- 
сиі8зез...“ , а не кидала сю иословицю нам, щоб 
ми їй доказали тепер вдруге сьвідоме ширене 
неправди !? Неправдою ані Вик. Розі ані єї по
кровителі не убють прав Русинів, забезпечених їм 
австрийскою конституциєю.

Дрібні вісти.

Чернівці, дня ЗО. серпня 1895. р.

Перенесене. Галицка Рада шкільна краєва 
перенесла сунлентів д-ра Гр. Величка з Дрого
бича до рускої Гімназиї в Перемінили, а Івана 
Мануляка з IV. Гімназиї у Львові до Коломиї.



з
Рух  передвиборчий в Галичині'. В богород- 

’чаньскім бажають кандидатури начальника суду 
Мвх. Кульчицкого; против него стане певно по
сол Алексій Варабаш, а з польскої сторони — 
як кажуть — маршалок рада пов. п. Шелиньекий. 
■В станїславівскім повіті против п. Гурака стає 
селянин Виннпчук. В Гусятпнщинї ставлять ґр. 
Ґолуховского. В Жовківіцпнї против д-ра Короля 
стає Тадей Старжиньский. В бобрецкім кандидує 
маршалок пов. Ват. Незабитовскпй ; доса був по
слом Кулачковскпй. В Монастирисках з меншої 
посїлости кандпдує Артур Цїлецкий.

Зміна властителя. Маєтність Пробабпн в 
городеньскім повіті купив від Саламона Найбер- 
ґера ґр. Вптовт Воляньскпй.

З буковиньскої краєвої ради ш к іл р н о ї. На
засїданю дня 21-го с. м. позволено на отворенє 
приватної жидівскої народної школи в Садаґурі 
і засноване приватного інститута в Чернівцях; 
дїйстнпй гімназияльнпй учитель в Радівцях, др. 
Лєдерер, одержав титул професора; Давид Ма- 
дерер іменований суплєнтом при гр. пр. реаль
ній школі в Чернівцях. Іменовано; учителя Ва
силя Станескула в Стульпіканах надучителем там- 
же; дїйетними учителями Евгена Жуковского в 
Чункові, Альбіна ІІетрачека в Самушинї, Нико- 
лу Вотезата в Хилипіенах, Юрія Врацняну в I- 
лїшештах, Лазара Фльорчука в Воронцп, Омеля
на Кукелку в Старих Мамаївцях; тимчасовими у- 
чителями в Корлатї Никодая Кожокара, в Нас
ілих Пертештах Василя Кліпу. Признано пяти- 
лїтні додатки: директорові! сучавскої гімназиї 
СтеФаиови Драчиньскому четвертий, учителевії в 
Малім Кучурові Василю Радомскому иершпй, 
учителева в Неі'остинї Ентихиєви Штрішкови 
перший, учителевії Вікторові! Івасюкови в Луці 
другий і учит. Ілї Піцулови другий. Вкіици по
зволено на перенесене учительки при серегскій 
школі дівочій Вікторій Василович на иньїну п< - 
саду і залагоджено меньше важні справи.

Університет львівский мав минувшого кур
су загалом 1413 слухателїв — на богословпо 
310, на правах 906, па медицині 68, а на фільо
зофії 129. З загального числа 1413 слухателїв 
було: народності! рускої 406 — (з того 223 на 
богословію, 139 на правах, 16 на медецннї, 28 
на фільозофії), а народносте польскої 1002 (з 
того 87 на богословію, 762 на правах, 52 на 
медицині, 101 на фільозофії, і народносте нїмец- 
коі 5 (всі на правах). Після віроісиовіданя було: 
417 гвеко-кат. (отже між ними 11 перекинчиків 
на Поляків), 696 рпмо-кат., 11 протестантів, 1 
гр.-правосл. обряду, і 281 жидів (з котрих 236 
було на правах, 23 на медицині і 22 на фільо
зофії.

Х олєрн в Галичині. ЛУібпег АЬепсІрозі до» 
носить : Дня 23. с. м. заслабло в Тернополі! 
кілька людий, а лікарі сконстатувалн азийску 
холеру. Заряджено всяку можливу осторожність 
против розширеня холери. Від сего часу зайшли 
в Терноли два нові випадки слабости. До N. АА. 
Та^ЬІаН подають, що 24-го с. м. захорувало в 
Тернополі! на холеру 5 осіб, а 3 померли. — 
Також в Збаражи померла одна особа на холеру 
перенесену з Росиї.

Задержанє урядової тайни. По нрнміру ре 
скрииту ґр. Кільмансеґа видав і бурміетер міста 
Черновець до всіх оргіанів магістрату обіжник, 
в котрім наказує їм під строгими карами задер
жуване урядової тайни В обіжнику підносить ся 
з наганою Факт, що о подіях в магістраті дові- 
дуе ся публика скорше, як президия магістрату. Та
кож заборонив бурмістр поліцаї зле обходити ся 
з арештантами.

Нові староства в Галичині. Я к  ґр. Кільм н- 
сеі' заявив в раді державній, правительсгво на
міряє побільшити число старосте взагалі. В Га
личині мають утворити ся староства в Подґужу 
і  Стрижові.

Нещ асний випадок. Ме донесли в телегра
мі в послїднім числі про нещасний припадок 
князя Ернеста Рогаиа в Еґенберґ коло Градця. 
З  віденьскнх Газет донідуємо ся, що князь хотів 
свого пса привязати, щоби потім піти на лови, 
а при тім зігнув ся і шарпнув нехотячи за ку
рок своєї дубельтівки, так що внстріл розчере

пив ему голову і він сейчас помер. Князь Ер нс г 
був братом пануючого князя Аляйна Рогана.

,,Дім і Ш кола", місячник педагогічний, но- 
сьвячений справам домашного і публичного ви- 
хованя молодїжи та справам народного шкіль
ництва — буде виходити в Перемишлянах під 
редакциєю Павла Кирчова, учителя при б-кл. 
школі. Найважнїіішу вагу буде місячник той кла
сти на нсихольогію, ФІзіольогію і гігієну, а при 
тім на найважнїйші методи теиерішпого впхова- 
ня. Зовсім окремий відділ буде присьвячений 
розвоєви язика у дїтий, теплий кутик визначений 
також на всякі прояви дотепів, химер та підсту
пів дїточих; вкінци буде місячник старати ся 
запізнати читачів своїх з змістом поважнїйших 
публїкаций иньїнпх народів, які дотикати-муть 
справ вихованя, науки і шкільництва, а не мень
ше буде подавати біблїоі'раФІчні вісти Іцїкавійшпх 
праць.

Щ о робити, аби збіже не загріло ся? Лу
нає ся, і то часто, що в наслідок довгої слоти» 
треба звозити вогке збіже до стодоли. Се потя
гає за собою великі страти, позаяк вогке збіже 
загріває ся, а вкінци плїснїє і стухлїє. Щоби се- 
му зарадити, подає один господар просте не ко
штовне средство, якого уживає ся в Ангіні. Бе
ре ся два міхп наповнені січкою або половою, 
уставляє ся в двох місцях не подалеки від себе 
і укладає ся довкола них збіже верствами, як 
звичайно. Дійшовши до висоти рівно з міхами, 
підносить ся міхи висше а збіже укладає ся 
дальше і так поступає ся, доки не наложить ся 
аж під верх стодоли. Таким способом робить ся 
межи зложеним збіжем два отвори для продуву, 
котрими уходить пара з вогкого збіжа, та збіже 
осушує ся.

Епідемічна блювота ианує в Шипинцп, Лу- 
жанах і Дубівцях, Кіцманьского повіту, у дїтий. 
Богато дїтий при тім померло.

Зам ах на зелїзничий потяг. В ночи з 21-го 
на 22-го с. м. підложено на шляху Львів Белз 
на шипи бальки, обтяжені камінами. Потяг над
'їхав, але перетяв бальки і зав з їх поломаних 
аж до слідуючої стациї. Жандармериї удало ся 
вислідити злочинців, суть то селянин Павло Го
рячий з Рускої Рави, швець Іван Микиловяч і 
Яків Калїцнньский з Жовкви.

Убийство. Якийсь селянин при дорозі коло 
Луки, в кіцманьскім повіті, почув немилу воню 
і зняйшов в гущавині убитого селянина, Гната 
Антонюка. Жандармерия арештовала жліку і 
доньку Гната, а они признали ся, що в сварці 
ударили Гната так нещасливо пральнею по го
лові, що єго убили. Щоби не викрито убийства, 
они єго сховали в гущавині.

Н овий в із . Найсьвіжгаою новиною на ули- 
цях Льонлона єсть триколовий віз, збудований 
подібно як біциклї, що вправляє ся в рух без 
коний, лише при помочи людских ніг. Новий віз 
має з переду вигідне сиджинє на дві особи, а 
ззаду для візника, котрий ногами норушає віз. 
Віз їздить дуже скоро, а що ним дуже легко 
правити, то на улицях нема майже, нещастннх 
випадків.

Огнетревалі скринку винайшов недавно 
Варшавянин Ге-одор Ґіль. До недавня уважано 
каси огнетревалі т. зв. вертгаймівскі зовсім без
печними від огню, однакож огні виказали, що ціл
ком певними они не є. Инакше, кажуть, при но
вім винайденю Гїля. Скринка єго видерлсує най- 
сильнїйшу полумінь. Проби переведені в Варша
ві на зелїзници, де скринку вложено до огню з 
температурою до 1200°, а відтак до огню з низ- 
шою температурою, але на час цілої години — 
виказали, що всілякі сховані в скрипці папери 
і банкноти зісталисьненарушеїнімії, наче-б зов
сім не були в огни. З сею скринкою роблено 
недавно проби на виставі будовельній в Одесі. 
На площі! вистави, в присутності! членів коміте 
ту і численно зібраної, публики, розложено огонь 
і сторожа огнева розжарювала его майже три 
чверті! години так сильно, що спекота не дозво
ляла приблизній ся до огню блнзше, як на кіль 
ка стіп. Уставлену в середині иоломщи скринку 
витягнено по 45 мінутах і пересьвідчено ся, що 
не лише всі' зложені в ній папери, банкноти і

дорогоцінносте нічого не потерпіли, яле навіть 
не розтопив ся ляк на кувертах. Винахідник 
звернув ся вже до департаменту торговлї і про
мислу о видане єму патенту.

Новий ім п о рт . Два студенти університету в 
Нансі (у Францпї) заложнлп ся, що дорогу з то
го міста до Парижа відбудуть на руках. По чер
зі кожднй з них буде через пів години іти сту
паючи на руках, іг'дчас коли товариш буде єму 
тримати ноги до горн. Та прогульна має трева- 
ти 20 днів.

ЛітоґраФІчний камінь —  як ироповідають 
нїмецьі наукові часописи — стратить вже неба
вом своє значінє, а заступить єго алюмінїюм. При 
помочи алюмінієвих плит одержує ся найліпше 
і найчистїйше викінчені друкарскі відбитки в 
красці чорній і пньшін. Прикмети алюмінїюм по
лягають на єго дешевости і легкостп. Коли алю
мінієва плита 96 центам, широка і 125 метра 
довга важить півтора кідьоГрама, то камінь та
ких самих розм рів важить 200 кільоГрамів. Алю- 
мінїюм, відповідно до виробу плит приготовлене, 
продає ся по 6 зр. за кільоГрам, між тим як 
літографічний камінь такого самого обаму ко
штує 240 зр. Крім того літографія богато зиска- 
ла, би на введеню в ужите алюмінїюм, бо тоді 
можна би друкувати при помочи валків, що о 
много ириспішило бн роботу.

Робота листоносів. Щоби зміряти, кілько 
то кроків робить лпстонос щоденно, уживано в 
Німеччині осібного інструменту. В однім тижни 
припадало на день, в котрім було дуже богато 
роботи, 53.660 кроків, а на найлекщий день 
46.895 кроків, значить листонос робить пересічно 
денно 52.000 кроків, т. є. 5 і пів нїмецкпх миль. 
Коли зважить ся, що велика часть тих 5 до 6 
миль денних припадає на ходженю по сходах і 
горбах, то треба признати, що служба лпстоио- 
сів не належить до найлекших.

ТЕЛЄҐРАМИ „БУКОВИНИ".

Будї євичі, ЗО. серпня. Окрашене мі
ста покінчене і все виглядає прекрасно. 
Цїсарский двір буде поміщений в епи- 
скопскій палаті, де для особистого ужит
ку цісаря приготовлено другий поверх; 
для цілого цїсарского двору приготовле
но 35 комнат. Вчера прибули сюди 18 
тисяч вояків ріжнородної збруї. Приплив 
чужих надзвичайно великий. (До Будїе- 
вич прибуде цісар на маневри).

Царгород, ЗО. серпня. Султан теле- 
ҐраФував до турецких посольств в Пари- 
жи і Петербурзі і скаржив ся на ста
новище Англії в справі вірменьскнх ре
форм і просив о приятельскі прислуги 
Франції! і Росиї, щоби то становище 
Анґлїї змінило ся. Відповіди суть для 
Туреччини некористш.

Берлин, ЗО. серпня. До Вегііпег Та£- 
Ьіаіі доносять з Софії: Положене дуже 
критичне. Ціла опозиция е дуже обуре
на ; запевняють, що зміна змусить насту
пити ще перед отворенем собранія. Князь 
не чує ся безпечним.

Впв. передплатників просимо о вирів- 
нанє залеглостий. За пять місяців, відко
ли розходить ся розширена „Буковина", 
дали ми доказ, що наша часопись заслу- 
гує на підпору Русинів. Численні признаня,
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які ми за той час дістали, суть, думаємо 
висказом ширшого загалу. Без помочи 
рускої суспільности не можливий дальший 
розвій „Буковини 4. Ми не хочемо зазна
ти на собі наслідків рускої неточности 
так, як зазнали їх иньші рускі часописи ; 
тому просимо о вирівнанє залеглостий і 
заповідаємо, що в інтересі’ справи народ
ної і часописи ми не згодимо ся на таке 
толєрованє неточности передплатників, яке 
у Русинів війшло в звичай. Адмінїстра- 
ция „Буковини44 дасть впв. передплатни
кам всякі можливі полекші у сплаті на- 
лежитости, але підтримувати несолідність 
не думає.

Передплатників, котрі в доручуваню 
„Буковини44 добачать якусь неправильність 
або котрим не достає якого числа, просимо 
се зараз подавати нам до відомости. Ре- 
клямация бракуючих чисел увільнена від 
оплати порта.

С И Л А  К Н И Ж К И
або

о п р о с в і т  ї н а р о д н і й .
Під таким заголовком вийшла брошура 

в Ч е р н і в ц я х  
написана

учителем Д а р і е м  П і г у  л я к о м .
Ціна 25 кр., з пересилкою 27 кр. — Замовляти

можна в редакдиї >Буковини<.

ВИЙШОВ

Ціни збіжа і других продуктів.
Дня ЗО. серпня 1895.

Л ь в і в .  Ч е р н і в ц і .

Пшениця 
Жито .
Ячмінь 
Овес .
Ріпак .
Горох .
Вика .
Льнянка 
Біб . .
Бобик 
Гречка 
Конюшина черв. 
Конюшина біда 
Конюш. шведск. 
Кмин . . . .  
Аниж . . . .  
Кукуруза . . 
Хміль —.—

від 7

ДО

— до 8.80 від 6.75 до 7

25

6.25
5.75
6.50
9.50

5.75
5.75
5.50

25

75

5.40

Ті

— злр.
оковита за 10.000 літрів 14.25—14,75.

— я 6-50 я 
за кільо у Львові,

„Д Н ЇС  Т  Е Р“
товариство взаїмних обезпечень 

у  ^Жьвові,
улиця В а л о в а  ч. 11,

засноване на підставі концесії) ц. к. мі- 
ї ,  нїстерства справ внутрішних з дня 9. 
у грудня 1891. р. ч. 22751, розпочало свою 

діяльність дня 15. н. ст. вересня 1892 р.
„Д нїстєр44, опертий на засаді' взаїмности 
своїх членів, обезпечає всяке майно дви- •! 
жиме і недвижиме против шкід огневих > 
під найприступнїйшими услівями і почи- (

слюе можливо найнизші премії. (
Всякі шкоди ліквідують ся і виплачують ( 

ся сейчас по пожарі.
Зголошеня о уділене аґенциї в місцевостях, де 

нема аГентів „Диїотра“, приймають ся.

К Н И Г А Р Н Я
наукового Т овариства імени Ш евченка 

у Львові, улиця Академічна ч. 8,

п р о д а є  с л і д у ю ч і  к н и ж к и :
зр. кр.

Ю р ій  Ф е д ь к о в и ч .  Повісти і опові-
д а н я ........................................................— 20

М и х а й л о  С т а р п ц к и й .  В темряві,
драма . . . . . . . . . . . . .  — 20

В а с . Ч а й ч е н к о .  Твори прозаїчні ч. І.
80 кр. ч., II. 50 кр., ч. III . . .  . — 80

— Книга казок, поезиї часть II. . . . — 60
— Під хмарним небом, поезиї ч. І. . . 1 —
Т а р а с  Ш е в ч е н к о .  „Кобзар41 2 томи

4-50 зр., з іГереснлкою...................... 5 —
— Кобзар для д ї т и й .............................. — 20
Ми ї . К о ц ю б и и ь с к и й .  „Хо“, опові

дане ........................................................ — 10
Л е в е н к о. Пани і люди, повість . . .  — 80
— Салдатский р о з р у х .......................... — 10
Г е р і н ґ - Г е р  а с и м о в и ч .  Що то є го

сподарність ..................................   — 20
О с и н  М а к о в е й .  П о е з и ї ........................ — Ю
— „Оферма44 — новеля.............................. — 20
К. Т. П о д о л е н к о. За громаду, хро

ніка ............................................................ — 20
І в а н  Ф р а н к  о. Жіноча неволя в ру-

ских піснях народни х ..........................— 35
— Без праці, оповідане.............................. —  20
— Лис Микита Ґетого ...................................—  50
— Украдене щастє, драма . . . . . .  — ЗО
У м а н е ц ь  і С п іл к а .  Словар роспйско-

україньскнй ч. І. і П. п о .................  2 50
І. Б а ш т о в и й .  Україньство на лїтерат.

позвах з М осковщ иною ................. — 50
Ом. П а р т п ц к и й .  Провідні ідеї в пись

мах Тар. Ш евч ен ка .......................... — 35
В а с . Р і л е н к о .  „ІФІї'енїя в Тавриї44,

д р а м а ....................................................— ЗО
Записки Товариства імени Шевченка ч. І.,

II., ПІ., IV., V. і VI. п о ................... 1 20
Ю. К е н а н. Сибір ч. І. I I .......................... 1 20
К и р и л о С т у д и н ь с к п й .  Лірники, сту-

дия ............................................................ —  20
— П ер есто р о га .......................................  1 —
В а с и л ь  Щ у р а т . Пісня про Ролянда . — 50 
Л е с я  У к р а ї н к а  і М а к с . С т а в и н -

с ь к и й. Книга пісень Г. Гейне . . — 80
— На крилах пісень, збірник поезий . — 60
П а в  ло  Г р а б . Збірник поезий ч. І. . . — 20
— З чужого поля, переклади ч. І. . . — 20
Др. О г о н о в с к и й :  Істория рускої літе

ратури II. З зр., III. ч. 1 і 2 — 4 зр.,
IV. 1 зр, а том І................ т . . . З —

— бІиЛіеп аиі З е т  ОеЬіеІе Зег гиіЬ.
8 р г а с Ь е ...............................................  1 50

К у л іш . Шекспірові твори перекл. ч. 1. 1 —
— Чорна Рада, повість...............................— 80
І в а н  Н е ч у й . Повістки і оповідана . . — ЗО
— Сьвітогляд україньского иарода . — ЗО
— Кайдашева сїмя, п о в іс т ь ......................— 50
— Навіжена, п о в іс ть ................................... — 20
— Над чорним морем, повість . . . .  — 90
— Хмари, п о в іс т ь ................................... 1 50
— Причепа, п о в і с т ь ..............................  1 50
— Микола Джеря, повість..........................— 80
— Поміж ворогами.......................................— 50
— Попадись................................................... —  Ю

виданий „Просьвітою44 
в народній мові, великий, обіймаючий 640 
сторін друку, найповнійший зі всіх таких

Молитвенників.
Молптвеннпк сей містить в собі : І.) 

Молитви щоденні ранні і вечірні. П .)З Б о - 
гослуженя церковного, іменно : а) з Вечерні.
б) з Повечерпицї малої, в) з Повечерницї 
великої, г) з Утрені, д) ЛїтурГія сьв. Іоана 
Золотоустого, е) Молитви з часі сьв. Літур
гії. III. Тайни покаяня і пресьв. Евхаристиї. 
ІУ.Молитви для різного віку, стану і в різ
них потребах V. Молитви в часі великого 
посту. VI. Молитви иа празники а) Господ- 
скі, б) Богородичні, в) Сьвятих УП.) Молит
ви сполучені з відпустами, VIII.) АкаФист 
до а) Ісуса Христа, б) ІІресьв. Богородиці 
в і сьв. Отця Николая. IX.) Молебеи до иресьв. 
Богородиці. X.) Тропарі, кондаки, богоро- 
дичні і ирокимени а) недільні, б) щоденні,
в) на празники Госнодскі, Богородичні і 
Сьвятих, г) на деякі потреби. ХІ.) Коляди 
і иньші пісні церковні. XII ) Місяцослов 
цілого року.

Сей молитвенник дістати можна в кан
целярії! товариства „Просьвіта'4 і в книгарні 
СтавропиГійскій і пєрєпл. заведеню Мих. 
Спожарского но таких цінах :
1) Молитвенник брошурований — зр. 70 кр.
2) оправлений на-иів в нолотно

з одвітнпми відтисками — „ 90 „
3) оправлений цїлов полотно з

золоченями і відтисками 1 „ 10 „
4) оправлений як під 3) з до

датком золочених берегів 1 ,, ЗО „
5) оправлений на-иів в шкіру

3 золоченями і відтисками 1 „ 10 „
6) оправлений ціло в шкіру

з золоченими і відтисками 1 ,, 60
7) оправлений як під 6) з до

датком золотих берегів 1 „ 80 ,,
Замовляючі поодиноко Молитвенники 

зводять присилати на оплату почти 20 кр.

Альбум заслужених Русинів.
Ціна 70 кр.

Видав і за редакцию відповідав Осип Маковей

ЛІТЕРАТУРНЕ ТОВАРИСТВО

„ Р У С К А  Б Е С І Д А -
в Чернівцях,

у л и ц я  П е т р о в и ч а  ч и с л о  2, 
мас па складї:

„ІЛЮСТРОВАНУ БІБЛІОТЕКУ44
для молодїжи, міщан і селян, ре

даговану Омеляном Поповичем 
року 1886, 1887., 1888., 1889., 1890., 1891., 1892 
1893., 1894., п о їзд . 2 0  кр. за рочник,авсї 9  ра

зом за 9  зр..
З пересилкою ПОЧТОВОЮ 9 ЗР. ЗО КР.

Чума горілчана.
Сумна істория для перестороги і науки бідним 
і богатим, старим і молодим переповів і тверезим 
рускпм читальникам ирисьвятив Омелян Попович. 
Книжка ся має 80 сторін і коштує 20 кр., иоч-

тою 25 кр. 

. іВ І с т н и к ♦
політики, науки і письмеиства, виходить ♦

ф двічи в місяць по ціні на рік 4 зр. пів року ф 
2 зр., на чверть року 1 зр. ф

У Львові, улиця Академічна, ч. 8. ,ф

♦І ПРАВДА

Я лпукапнї Г. Чопа.
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